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OBPA3 IIBETKA B PYCCKOM JUHI BOKYJIbTYPE

AmnHoTauus. B craTbe mcciaeayroTess 0co0eHHOCTH GyHKIMOHNPOBAHUS (UTOHMMOB B PYCCKOH A3bIKOBOI KapThHe Mupa. OTMEUeHO, 4To 00pa3Has
CeMaHTHKa (UTOHMMOB 3aHUMAET 3HAYMTEJIBHOE MECTO B JIMHIBOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE COBPEMEHHOIO PYCCKOTO SI3BIKOBOrO KoyuiekTHBa. Ocolyio
poJib B pa3BUTHH (PJIOPUCTHIECKON TEMbI UTPAET TBOPYECTBO pycckux mumcareneit u modtoB (A. A. der, U. C. Typrenes, A. Axmarosa u ap.). Uto0Os!
MOHSATH TJTyOWHHBIM CMBICI MPOM3BENCHUS, HY)KHO 3HATh <SI3bIK LBETOB», MX CHMBOJIMYECKMI CMBICH, CHMBOJIMHYECKUN TMOATEKCT. YCTaHOBIEHBI
KOHHOTATHBHBIE CEMBbI, MO3BOJIIONHE CHOPMUPOBATE (MIIOPUCTUYECKHE MOTUBBI B MMOCTHIIE NMOATOB U nucateseil. CUpeHb NPEACTaBIISETCS CUMBOJIOM
pycckoii ycaabObl; B PyCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM CO3HAHHM CYLUECTBYET MOBEPHE, YTO B JOME, OKOJIO KOTOPOrO MOCaXEHa CUPEHb, JIH0OOBb OynerT
BEUYHOI. B BOCTOUHOM NpEICTaBICHUN 3TO CUMBOJ IPYCTHOTO PAcCTaBaHMs, YTO IOBJIMSIIO Ha KOHHOTATUBHYIO CTPYKTYpY (uroHuMOB B nauocrtuie C.
Ecennna u A. AxmaroBoii. C CUPEHBIO CBS3aHBI BOCIIOMUHAHVSI O BECHE, O UyJECHOM Mecsle Mae, Koraa npoOyAuBILIasics OT 3UMHEr0 CHa NpHpoza
0JICBACTCS CBEXKEH 3€JIEHBI0, MECTPHIMU LIBETAMH, CUMBOJIM3UPYET XKU3Hb. BoJblIas KyJIbTypoJiornueckas 3Ha4MMOCTb B PYCCKOM S3bIKOBOM KapTHHE MUpa
npupaércs puanke. KOHTEKCTHI N3 NPOU3BEICHIUI MOATBEPKIAIOT Ha/leeHe (pUaIKi CHMBOJIMKOI CKPOMHOCTH.

KumodeBble clioBa: pycckas JMHTBOKYJIBTYPa, S3bIKOBas KapTHHA Mupa, oOpa3Has CeMaHTHKa, ()IOPUCTHYECKME MOTHBBI, KOHHOTATHBHBIE CEMBI,
(buTOHNM.

C IpeBHUX BPEMEH LIBETHI 3aHMMAIOT 0CO00€ MECTO B TBOPUYECTBE MOITOB, XYIAOKHUKOB M nucareneil Bcero mupa. B
OIHOI OuOeiickoil JiereHae yMOMUHAETCs, HampuMep, O JWIUM, BbIpocuiedl M3 cné3 EBbI, M3rHaHHOW W3 pas. B
JPEBHEPYCCKOM CKa3aHMM O HOBropoAckoM Kymue Caako roBopuTcs o0 OTBEprHyTOH MM MOPCKOI LlapeBHe, U3 cieE3
KOTOPO# MOSBUJIMCH JIAHIBIIU. A OAMH U3 IpeyeckuX MU(OB MOBECTBYET O toHOLIe Hapiucce U LBETKe, HA3BaHHOM €ro
UMEHEM.

He Tonbko OpeBHUE, HO U aBTOPBI OoJiee MO3IHUX SMOX TaK WM MHAue 3aTparuBaiv GJIOPUCTUYECKYIO TEMY B CBOMX
npousBefieHUAX. OcoOyi0 pojb B €€ pa3sBUTUM WIrPAOT PYCCKME NHCATENM U MO3ThL. [JIyOOKue, HaChILICHHBIE,
MepENOTHEHHBIE TPYCTHIO U COCTPaZaHUeM CTPOKH OCTaBHII HaMm AdaHacuit @er. TouHO nmepenan HACTPOESHHE MPUPOIBI U
pasHooOpasue e€ coctosanuii ®&nop TrotueB. M. C. TypreHeB B CBOMX MPOM3BENCHUAX oOparuancs K CUMBOJIMKE MHOTHX
useroB. Hanpumep: «Owna ysuoana po3y, cxeamuna eé, 6321AHYAA HA € usMAmMble, 3ana4KaHHble 1enecmKu, 6321AHYNA HA
MeHs, — U 21a3a eé, He3aNHO OCMAHOBUBUIUCY, 3acusany cie3amu». CaMbIM JIOOUMBIM LIBETKOM nucatess ObUT HapLucc.
«Kozoa et 6yoeme ¢ Cnacckom, —oopawancs H. C. Typeenes ¢ 1882 200y ceoum opyzvsam [lononckum uz gppanyyscrkozo
Byscusansa, nonumas, umo 6oneH cMepmenbHO, — NOKIOHUMECL OM MeH 0OMY, cady, MOeMy MON000My 0Y0y, poOuHe
NOKTIOHUMECL, KOMOPYIO 5, 6ePOAMHO, HUK020a He Yeudicy. Y1 Npocuil IpUC/IaTh «CUPEHEBBLI LIBETOK.

B TBOpuecTBe AHHBI AXMAaTOBOIf TaKXkKe IPUCYTCTBYET OOJIBLIOE KOJTMIECTBO Puanok, Iunuil, 2e0p2uH 1 Map2apumox.
VBeKOBEUM/IM LBETHl B MOJOTHAX BEIMKME >KUBONMCLBI. MHOrMe TBOpYECKHE JIIOAU Ha PycH HMCNOIb30BalUd CUMBOJIUKY
ugeroB u B nepenucke (A. C. [Tywkun, A. I1. Kepn, U. C. Typrenes U. A. l'onuapos, Y. C. TypreHes u apyrue).

Takum 00pa3zoMm, YTOOBI MOHATH TJYOWHHBIH CMBIC MPOM3BEAECHUS WIJIM pas3ragaTb HEOObIYHOE HCTOPHUYECKOE
SIBJIEHHE, HYXKHO 3HATh <SI3bIK LIBETOBY, UX CUMBOJMYECKUI CMBICI, CUMBOJIMYECKHUI MOATEKCT.

Cupenv paHblile Ha3bIBAIM pail-Oepegom, a celiuac HEpEeIKO HAa3bIBAIOT CUMBOJIOM pYycCcKoi ycanbObl. EcTh Takas
NpUMeTa, 4TO B JIOME, BO3JIe KOTOPOro MOcakeHa CHUpeHb, JtoOoBb OyneT BeuHol. CupeHb poaom uz [epcuu. 400 ner
Ha3aJ CUpeHb NMpHBe3TH B BeHy, oTKyaa oHa ctana ObICTPO pachpocTpaHaTecsa no Bceil EBporne. B HacTosee Bpems B
MHUpe HacuuTbiBaeTcs OoJiee THICAYM COPTOB CHPEHM OOBIKHOBEHHOH OT Oesiol 110 MOYTH YEpHOH OKpPAaCKH.
ITpoucxoskaeHue cloBa cupeHs CBI3aHO C IPEBHErPEUYECKOi JIereH0M, paccka3anHoi B «Meramopdozax» Osuaus. [1aH,
BMOOAEHHBII B HUMQY CHpuHTY, Oe3ycreliHo npecnenoBai €€, npitasck 00bsCHUTECA. bossnuBas HuMda, nodexar 10
pekH, npocuia e€ o MoMoLUM U ObUla MpeBpalleHa B TPOCTHUK, U3 KoToporo Oe3yTteuiHslit [1an caenan cede cupens. Ho
TaK KaK CBUPEJM 3aTeM CTalll AeNaTh U3 MATKOM IpeBECHHBI CUPEHH, TO 3TOT KYCT M OKa3aJiCsi COOTHECEHHBIM C HMEHEM
CupuHry, yb€ cepaue Tak U He ObUIO pa30yKeHOo IS JII0OBU.

B knure H. 3onoTHunkoro «L[BeTsl B JiereHAax W MpenaHusx» yutaeM: «/Ha Bocmoke, omkyoa, kak Mol 3Haem, U
npoUCXo0um CupeHv, OHA CIYICUM IMONEMOU 2PYCMHO20 pACCMABAHUA, U NOMOMY 6NI00NEHHbI epyyaem eé
OObIKHOBEHHO G03MIOONCHHOU MONLKO M020d, K020d OHU pacxo0smcs wiu paccmatomes Hascezoa» [6, c. 141]. 3o
BOCHPUATUE CUPEHU NEPENAIOCh U eBPONEHCKOM, U pycckoit KyabType. B pomane «O61omoB» U. 'onuaposa s Onbru
WnbuHcKol cUpeHb Oblla OMULIETBOPEHMEM BECHBI Iylid, MepBoil mo6Bu. Ho, HezaBUCUMO OT HamepeHuil camoii
JEBYIIKH, BETKA CUpEHH, NPoTaHyTas Onbroit O6J0MOBY, B TOUHOCTH UCIOJIHUIA CBOE POKOBOE MpeaHazHaueHue: Onbra
u OGJIOMOB paccTanucCh.

B nosme C. EcennHa «AHHa OHermHa» CUpeHb TaKke CTaja CHMMBOJIOM NeyallbHOro paccraBaHus. Emg mepen
BCTpeyel Mo3Ta ¢ AHHOM 3BYUMT MeYalIbHbI MOTHUB CHPEHH:
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Ho eéom u Kpuywa...

Tpu 2o0a

He 3pun a 3nakomuix kpuiud.
Cupenesas nozooa Cupennvio
0bpvizeana mulo...

U B KOHIIE MO3MBI, KOTIa IMPUYECKUI repoii y3Ha&T 00 oTpe3ne AHHbI U3 Poccuy, BHOBb BOZHHKaeT 00pa3 CUPEHH:

Hoy s pazpocuumcs caoom,

Jluyo 3a0eeaem cupenw.

Tax mun MouM 6CHLIXHYGUIUM 83271A0AM
Tlozopouswiuiics nnemenb...

3aMeyaTenbHbIM 3MUTETOM HAJENAeT CUpeHb A. AXMaToBa B CTHUXOTBOpeHHMH «Jlyulie O MHE YacTyIIKH 3aJ0pHO
BBIKIIMKATh». 6Oenas boowcus cupenv. b. IlacTepHak NpU ONMHUCAHUM CHPEHH SKCIEPUMEHTHPYET CO CJIOBOM: Bcewm
pocnyckom Kucmei aunoeoepo3ovix Cupensv 6dupaem ceedcecmu cmpyio.

Ectb ropoga, rae ocoOeHHO MHOro cupeHu. Tak, MO3AHEH BECHOW cepble CTeHbl M OamHu craporo TamauHa
CIIUBAOTCA C JIMJIOBBIMU LiBeTaMu cupeHu. M nanblue, Ha ceBepe EBponbl — B @unnanauu, Hopserun — Gosnblue Bcero
pa3BoaaT cupeHb. C CHpEHBIO CBf3aHbl, NPEXAE BCEro, BOCIOMUHAHMA O BECHE, O UyJECHOM Mecsille Mae, Koriga
npoOyAuBILasCA OT 3UMHETO CHA MPUPOJA OAEBAETCA CBEXKEH 3€NEHbI0, IECTPHIMU LBETAMU, CUMBOJIU3UPYET O >KU3HU!
Buamenumas cupenv, K020a-mo <3anUBAGUIA» YCAObOY 6eN0-Puonemoso-po3060-201Y0biMu OYUUCIIBIMU GOTHAMU —
bonee Oecsimka colpmos, — uspociace. cmapas, ¢ ONUHHLIMU KOPSGLIMU GeMEAMU, OHA NoYmu yoice He yeeid... [U.
Apxwunoa, My3bIKka KM3HH]

Cupenb BaoxHouina I1. M. YalikoBcKOro Ha CO3aHUE PEAKOro Mo KpacoTe 6anera — ckasku «Crisluas KpacaBuLa».
VMmHa n BenmukonymnHa ¢es CUpeHH, U KaXIbli mar e§ cMArdaeT TPEeBOTY Mepel CHIIaMH 371a. A MCTHUTENbHAS KOIIyHbS
Kapaboc mnpenckasblBaeT IOHOW KpacaBULE ABpOpe BeUHBI COH IOCIE COBEpLIEHHOJETHA... IIycTb 3TO ckaska,
npuayMaHHas JTI0JbMU, HO B IAMATH 4€I0BEKA HABCEr1a OCTAIOTCS NIPEKPACHBIM BUACHUEM OAAPEHHbIE OYKEThI CUPEHU.

Ha Pycu Gbun npeskae Takoi oOblyaii: Korna CUpeHb paclBeTana, JeBYIIKM pa3bICKMBAJIM B KycTaX CBOE CHUPEHEBOE
CYacThe — LIBETKM B MATHh WM LIECTb JIENECTKOB — U, TOJIOXKMB B POT, NPOIJIaThIBaIM, 3araabliBas kenanue: Haxowey,
6HE3ANHO pPACNYCMUNACL CUPeHb — 9MA PO3d PYCCKOIl NPOSUHYUL, OAD CKPOMHBIX NATUCAOO08 U NPUSHAK HeU30eHCHOIl
Oepesenckoti meumot [9, c. 24].

Bopluas KynbTypoJiordueckas 3HaYMMOCTh B PYCCKOM S3BIKOBOM KapTHHE MHpa Hpumaércs ¢uaixe. Guanka (mar.
viola odorata, suora adopama, rped. uonus) — ManeHbKUM, CUIIbHO MaXHYIIWA [IBETOK, KOTOPBIM, COrJIACHO HAPOIHOMY
NpEeNaHnI0, YYUT CKPOMHOCTH, M HECMOTPS Ha MaJleHbKMil pa3Mep, SBJISETCS CHMBOJIOM BecHbl. KOHTEKCTBl W3
NPOM3BEICHUI MOATBEPKAAOT HalelleHHe (GUaNKu CUMBOJMKOM CKPOMHOCTH, cp.. Cogua ne xomena omauuamocs 6
ceeme:. CKpOMHAA PUANKA ObLIa IMONEMOIO eé nOBeOeHUs; HO 6CAKUI XOPOuLO 0OPA306aHHbII Yel08eK, NO20BOPUG C HElO
HeCKONbKO MuHym, ¢ codcanenuem ocmaeisn eé [HemssectHoiit, Monect u Codust]. JKenckas kpacoma ons Toncmozo
O0JIHCHA ObIMb HENPEMEHHO CKPOMHOIL, KaK Quanka, u npamamocs noo Gomvuumu noaamu utianot [U. ®. AHHEHCKHH.
Bropas kHHra oTpakeHuii].

CormacHo rpedeckoMy MUy, Ha JIyry, oTKyAa Oor moA3eMHOro mapcrBa Aun ykpain IlepcedoHy, pocin KpOKycCHI,
po3bl, TMaUMHTBl U ¢uanku. B neHp nomuHoBeHus ycomnunX, Jews ¢uanok (Dies violaris,Iusc Buonapuc), pumisHe
yKpamrani 3TUMH LBETaMH MOTWIBI. Ha TOp>KeCTBEHHBIX o0Oemax OHM HOCWIIM BEHKH M3 (hMajoK, Tak KaK 3TH IBETHI
JIOJIKHBI ObUTH JeHCTBOBATH OXNaxjatolle. MM Taxke MPUIUCHIBAIOCH CMAryaollee BO3ACHCTBUE HA CUIIBHYIO TOJIOBHYIO
6osie. CTtapoe HapoOJHOE IMOBEPhe PEKOMEHAOBAIO MPOTJIOTHTH TEPBbie TPU (QUANTKW, HalEeHHBIE Ha Kparo Jieca, Kak
NPOIITAKTHIECKOE CPENCTBO OT BCeX Oome3Heil. OHONETOBBINA [BET (DUAIKH, KOTOPHIH CBA3BIBAJICA C BEPHOCTBIO U
TIOCTOSTHCTBOM, cHenan e€ OecleHHBIM mapoM Jio6Bu. B CpenHue Beka mneppas (uaika ObDIa IMOBOJOM IS OyHHBIX
BECEHHHX MPa3JHUKOB U TAHIEB IO OTKPHITHIM HEOOM.

®duanka Ans pyCCKMX — OAMH 13 cUMBOJIOB PonuHel. B necHe «f mararo mo MockBe» eCTb Takue CTpOKH: A eciu s
no oomy sazpywyy, | [100 cnezom s gpuanky omonyy | H ecnomuto o Mockee. OueBumHO, mostomy rooui 5tu usetst U. C.
Typrenes. Byayuu B BucbaneHe, oH kaxnoe yTpo Ty ¢ OyKeTOM QyIIUCTbIX (DUANOK, KOTOPbIA 3aTeM HEU3MEHHO
NOAHOCUI JleuuBlIeiics B oaHO BpeMs ¢ HUM ['. BanamoBoil. «9T0 — Mou r00UMBbIE LIBETHI, — FOBOPUJ OH €ii, Kak OHa
COO0O0ILAET B OIHOM M3 MOCKOBCKHUX razeT. — Sl 4yBCTBYIO 0COOEHHOE yIOBOJILCTBUE BpyUuaTh Bam nX 31eck Kaxaoe yTpo.
3DT0 HeuTO BHE MOEii KypCoBoii mporpammMel. HUKOMY, HUKOMY He roBopHTe 00 3ToM...» [3,c. 51].

Takum 06pazoM, PUTOHUMBI «CUPEHBb» U «(HaKa» KOAUPYIOT BaXKHYIO JIUHIBOKYJILTYPOJIOTHYECKYI0 HH(popMaLuio B
S3bIKOBOM CO3HaHMM PYCCKOTro KosjlekTuBa. OOsiafas KOHHOTATHBHBIMU CEMaMH, S3bIKOBbIE €IUHHLIBI, HOMUHUPYIOLLME
pactenus, GopMHUPYIOT QIOPUCTUUECKHE MOTHBBI MANOCTUNEH MUcaTeNel U MO3TOB.
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O0pa3 KBiTKM y pociiicbKiii JiIHFBOKYJAbTYpi

AuoTauis. Y cTarTi JOCHIIKYIOTECS 0COOIMBOCTI (YHKIOHYBaHHS (IiTOHIMIB Y pPOCIfCHKili MOBHIN KapTuHi cBiTy. Bim3HaueHo, mo obpa3Ha
ceMaHTHKa (ITOHIMIB 110Ciae yilbHE MicLie Y JIHIBOKYJIBTYPHOMY MPOCTOPI Cy4acHOro0 POCIiiCbKOr0 MOBHOTO KOJIEKTHBY. BCTaHOBJIEHO KOHOTATUBHI
CEeMH, 110 J03BOJIAIOTE ChopMyBaTH (MIIOPUCTUYHI MOTUBH B IIOCTUII MOETIB I NUCbMEHHUKIB. OCOOIUBY POJIb y PO3BUTKY ()JIOPUCTHYHOI TEMU Biltirpae
TBOPYICTb pOCilichbKUX MUCbMEHHUKIB 1 moeTiB (A. A. ®er, L. C. Typreunes, A. Axmarosa Ta it.). [I{00 3po3ymiTu IITHOMHHNIA 3MICT TBOPY, IOTPiOHO 3HATH
«MOBY KBITIB», IX CUMBOJIIUHUI 3MICT, CUMBOJIIYHMIT MiATEKCT. BCTaHOBIEHO KOHOTATHBHI CEMH, 10 JAaKOTh 3MOry c(hopMyBaTH (JIOPUCTUUHI MOTHBU B
i1i0CTHII MOETIB i MMChbMEHHUKIB. By30K € CUMBOJIOM pociiichkoi canbu. Y pociiichkiil JIIHIBOKYJIBTYpPHI CBIIOMOCTI iCHY€E MOBIp's, 110 B Oy JUHKY, Oijs
SKOT0 MOCaIkeHo Oy30K, Jr000B Oyne BIUHOW. Y CXIiZHOMY CHPUMHATTI L€ CUMBOJ CyMHOro po3cTaBaHHs. CaMme Take YSBJICHHS BIUIMHYJIO Ha
KOHOTaTUBHY CTPYKTYpY ¢iToHiMiB B imiocTuii C. €cenina it A. AxMaroBoi. 3 Oy3KOM MOB'sI3aH1 CIOran PO BECHY, PO YyJOBHIi MiCAIb TPaBeHb, KON
mpoOy/keHa Bif 3MMOBOTO CHY MPUPOAA OIATAETHCS CBDKOIO 3€JEHHIO, CTPOKATHMM KBITAMH, IO CHMBOII3YIOTH KHTTSA. Benmka KymnpTyposoriuxa
3HAYYIIICTh y POCIHCHKiiT MOBHIl KapTHHI CBITY HagaeThes (Bianii. KoHTeKCTH 3 TBOPIB MiATBEPUKYIOTH HaiIeHHS (iajki CHMBOJIKOIO CKPOMHOCTI.

Kumo40Bi cJ10Ba: pociiicbka JIIHIBOKYJIbTYPa, MOBHA KapPTUHA CBITY, 00pa3Ha CEMaHTHKA, (DJIOPUCTUYHI MOTUBHU, KOHOTATUBHI CeMH, (BITOHIMU.
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Image of aflower in Russian lingual culture

Summary. This article deals with the peculiarities of phygors in the Russian language. The semantics of pkgie has an important place in
modern lingual & cultural Russian language comnyurRussian writers and poets devote a specialtodlee development of floral themes (A. A. Fet, I.
S. Turgenev, A. Akhmatova, and others). It is nsassto know the «language of flowers», their sylichmeaning, symbolic overtones for understanding
the deep meaning of the work. The established datiie semes allow to formulate the floral motiftbe poets’ and the writers’ styles. Lilac is the
symbol of Russian villa. In the Russian language @riture there exists such superstition: love béleternal if lilac is planted near the house¢h&nEast
lilac is a symbol of sad departure, which influentiee connotative structure of Sergei Esenin’s/amia Akhmatova's style. The memories about spring
and the wonderful month of May are connected wiftit| When a nature wakes up from winter dreangetis dressed in fresh green and coulorful flowers
which symbolize a life. The violet has also a gmaturology significance in Russian linguistic seiousness. Contexts of works confirm in giving the
violet the symbol of modesty. The set of connotemes is capable of forming different floral fsaith poets’ and writers’ idiostyles.

Key words: Russian lingual culture, picture of the world, d@emantics, flowers reasons, connotative semeoipym.
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